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The user manual for the product contains the product functions, method of use and 
operating procedure. Read the user manual carefully to get the best experience and 
avoid unnecessary damage. Keep the manual for future reference. 

✉  www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Notice 
 

By using this product you agree that the measurement is indicative, cannot be taken into 
account and does not replace therapy in any way! Therefore, do not evaluate the 
measurements yourself and do not determine your own therapy based on them. Follow 
the instructions of your doctor and trust his/her diagnosis. Take your medication as 
prescribed by your doctor and never change the dosage. Your readings are for your 
information only - they are not a substitute for a medical examination! Discuss your 
readings with your doctor and do not make any medical decisions (e.g. the use and 
dosage of medicines) based on them! The importer is not liable for the measured values. 

Do not use the watch at extreme temperatures (below -10°C and above 40°C). 

Reassembly or modification of the product impairs its safety. All modifications and 
repairs to the device or accessories must be carried out by a qualified service technician. 
Never open or repair the product yourself! Handle the product with care. It may be 
damaged by blows, knocks or falls from a height. 

Technical specifications are subject to change without notice. Never heat the battery to 
temperatures above 50 °C and do not throw it into a fire, risk of explosion / fire hazard! 
Do not short-circuit the battery. Do not subject the battery to mechanical stress. Avoid 
dropping, bumping, bending, twisting or cutting the battery. If the battery overheats, 
immediately discontinue charging. A battery that overheats or deforms during charging 
is defective and should not be used. Never discharge the battery completely as this will 
shorten its life. Store out of direct sunlight at room temperature. 

Keep the product out of reach of small children - risk of suffocation from small parts. 

Do not place the device near heat sources. 

Connect to proper power sources. 
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Product Introduction 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Wrist strap 

Touch screen Power button 
(Press and 
hold the 
Power button 
for 5 seconds 
to turn it on. 
Press the 
power button 
to wake the 
screen or 
return to the 
previous 
interface) 

Heart rate sensor 

Charging cable 

Charging cable 
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Wearing 
 

Wear the wristband about one finger away from the wrist bone and adjust the tightness 
of the wristband to a comfortable position. 

Tip: If you wear the strap too loose, the data acquisition of hearth rate sensor may be 
affected. 

 

 

 

Connection and binding 
 

Scan the QR code on the watch display (Settings-APP Download) by your mobile phone, 
and then install the APP GloryFit. You can also scan the QR code below to download and 
install GloryFit from the mobile APP store. 
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After installing the APP, open and log in GloryFit, then select (device KW66 to be added) 
on the device page so as to connect it.  

 

 

Tips:  

• In the process of pairing, check if the Bluetooth function on your mobile is 
enabled, so that the watch can be connected to your mobile phone. 

• If the device cannot be found in the pairing process, or the device cannot be 
connected during use, please click “Settings-Reset” on the watch, then try to start 
the pairing again. 

• If the watch still can not be found, please exit and re-open the APP. 
• The connection status of the watch is as shown in the figures below: 

 

 
Not connected Connected 

 

Note: The battery power will be shown as 5 different levels on the watch (0%-25%-50%-
75%-100%)  
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Operation 
 

1. Open the control panel: Swipe the screen on the main interface downwards from the 
top 

2. Open the messages/notifications: Swipe the screen on the main interface upwards 
from the bottom 

3. Open the main menu: Swipe the screen on the main interface from left to right  

(Note: On the interfaces, slide your finger from left to right to return to the previous 
interface) 

4. Open the status interface: Swipe the screen on the main interface from right to left 

5. Quick dial change: Press and hold the dial interface for 3 seconds, and the watch 
vibrates once; then you can slide your finger to left or right to select the dial. 

6. Power on: Press and hold the Power button for 5 seconds to switch it on (Power off: 
You need to press and hold the button for 3 seconds when the display is on to select 
whether to power off) 

7. Quick sports pause/continue: Press the power button.  

8. Press the power button to return to the homepage (Note: If you are on the level 2 
interface, you will return to the level 1 interface). 
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Features 
 

 

 
 
13 sport modes (Running, Walking, 
Cycling, Alpinism, Yoga, Skipping, 
Tennis, Baseball, Basketball, 
Badminton, Football, Rugby, Table 
Tennis) 

 

 
In running, walking, Alpinism and 
other sports modes, you can click the 
screen to view the sports data (steps, 
pace, calories, distance and 
duration). 
 

 

Heart Rate Monitor: The watch will 
continuously track your heart rate for 
24 hours (Need to turn on the “Heart 
rate monitoring” in the APP at first) 
you can also view the historical heart 
rate data in the APP.  
Note: When this feature is enabled, 
the power consumption will be 
increased, and the battery endurance 
will be reduced. 

 

 
 
Status Interface: The steps distance 
and calories will be recorded in detail 
and display on watch everyday. 

 

 
Sleep: The watch will monitor your 
sleep status from 6:00 pm to the 
11:59 am of the next day. 
Note: The sleep data on watch will be 
cleared at 6:00pm. But you still can 
check the historical sleep data in the 
GloryFit APP. 



9 
 

 

Music: The watch can be used to 
control the music player of the 
mobile phone, you can use it to 
play/pause or skip songs (it is only 
compatible with the in-built music 
player of the mobile phone, may not 
be compatible with third party’s 
player, and the volume cannot be 
adjusted on the watch) 

 

 
Stopwatch: The watch can be used to 
count time (slide your finger to the 
right after pressing the pause button 
to exit and return to the previous 
menu) 

 

 
 
Message: The watch will receive and 
display texts/messages /social media 
notifications from your phone. 

 

 
Setting: You can shut down or reset 
the watch from setting, and you can 
also check the info about the watch 
and App download QR code.  
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Charging  
 

1. Place the watch on the magnetic charger, please make sure the charging contacts on 
the back of the watch are fully adsorbed the metal contacts of the charger. It can be fully 
charge within about 3.5 hours.  

2. Plug the charging cable into a standard USB charger purchased via official channels. 
The output voltage is 5V and the output current is 1A. 

If the watch cannot be turned on after being out of use for a long time, please wipe the 
charging contacts of the charging cable when using it again to remove the sweat or 
moisture residue. 

Note: (If you do not use the watch often, please charge it once every month.) 
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Basic parameters 
 

Hardware parameters 
Display 1.28inch TFT 240*240 
Touch screen Capacitive full touch screen 
Bluetooth BT5.0 
Material of shell Zinc alloy with vacuum plating 
Material of strap Silicone rubber 
 
Battery and battery life 

340mAh lithium polymer battery 
Standby time> 30 days 
Service time: 7 days (with all features on) 

Button Power button on side 
Charging mode Magnetic charging 
Water-proofing IP68 waterproof level 

 

FAQ 
 

• The watch cannot be connected to the APP. (Or the watch can’t be found by the 
APP) 
 
1. Please make sure the software version of your smart phone is over Android 4.4 
Or iOS 7.0. 
2. Please check whether the watch was connected to another phone or not, if yes 
please unbind it at first. 
3. Please make sure you have enabled the Bluetooth function of your phone. (If 
it’s still not working, we recommend you to exit all of other APP and reopen the 
Bluetooth function) 
3. If the watch still can’t be connected even after trying the above steps, please 
exit the GloryFit APP and restart the mobile phone and the watch. 
 
*Note: Some smart phones will not be connected to the watch in low battery 
mode. 

 

• Can’t get any text/message on the watch 
 
1. First, please make sure the Bluetooth function is enabled on your mobile 
phone, and check whether the watch is connected successfully with your phone 
through the GloryFit APP. Then turn on the “Notifications reminders” in the APP. 
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2. Then please check whether you give this APP the permission to keep running in 
the background on your mobile phone. If not, please allow it to keep running in 
the background.  
3. And also check if the message can show up on your phone’s notification bar or 
not. If not, please allow the APP notifications to pop-up in the notification bar in 
the system setting: Setting-Notifications-Notification style- Tick the “Banners”. 
4. If the messages can still not be displayed on the watch even after trying the 
above steps, please exit the GloryFit APP and restart the mobile phone and the 
watch. 
 

• How to synchronize the watch data to my phone ? 
 
1. Auto synchronization: When the watch is connected to the APP, it will 
automatically synchronize data; 
2. Manual synchronization: After the watch is connected to the APP successfully, 
you can manually synchronize the data by swiping down the screen from the APP 
homepage or data interface; 
3. If the data cannot be synchronized, please try to disable and enable the 
Bluetooth function again on your mobile phone, or restart your mobile phone; 
 
(Note: In case of any common problems in operation, please refer to the 
Common problem in My profile of the APP, which can help you solve some 
problems) As shown in the figure below: 
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NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 

- Reorient or relocate the receiving antenna. 

- Increase the separation between the equipment and receiver. 

- Connect the equipment into an outlet or a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment. 
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 
need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 
directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 
which the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended 
or failing to follow the instructions for maintenance, operation and service of the 
product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 
person or mechanically through the fault of the buyer (e.g. during transport, cleaning 
by inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as 
batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 
electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, 
electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and 
inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power 
supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 
adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 
purchased design or use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

Identification data of the manufacturer's / importer's authorized representative: 

Importer: Alza.cz a.s. 

Registered office: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prague 7 

IČO: 27082440 

 

Subject of the declaration: 

Title: Smart Watch 

Model / Type: IMILAB KW66 

 

The above product has been tested in accordance with the standard(s) used to 
demonstrate compliance with the essential requirements laid down in the 
Directive(s): 

Directive No. (EU) 2014/53/EU 

Directive No. (EU) 2011/65/EU as amended 2015/863/EU 

Prague, 22.1 2020 
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WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 
the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). 
Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 
collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 
correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 
and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 
this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 
details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 
national regulations. 
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Uživatelská příručka k výrobku obsahuje informace o funkcích výrobku, způsobu použití 
a postupu obsluhy. Pečlivě si přečtěte uživatelskou příručku, abyste získali co nejlepší 
zkušenosti a předešli zbytečným škodám. Příručku si uschovejte pro budoucí použití. 

✉   www.alza.cz/kontakt 

✆   255 340 111 

Dovozce  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Upozornění 
 

Používáním tohoto výrobku souhlasíte s tím, že měření je orientační, nelze je brát v 
úvahu a v žádném případě nenahrazuje terapii! Proto měření sami nevyhodnocujte a 
neurčujte si na jejich základě vlastní terapii. Řiďte se pokyny svého lékaře a důvěřujte 
jeho diagnóze. Užívejte léky tak, jak vám je předepsal lékař, a nikdy neměňte jejich 
dávkování. Naměřené hodnoty slouží pouze pro vaši informaci-nenahrazují lékařské 
vyšetření! Své údaje konzultujte se svým lékařem a nečiňte na jejich základě žádná 
lékařská rozhodnutí (např. o užívání a dávkování léků)! Dovozce neručí za naměřené 
hodnoty. 

Hodinky nepoužívejte při extrémních teplotách (pod -10 °C a nad 40 °C). 

Přemontování nebo úprava výrobku snižuje jeho bezpečnost. Veškeré úpravy a opravy 
přístroje nebo příslušenství musí provádět kvalifikovaný servisní technik. Nikdy výrobek 
sami neotevírejte ani neopravujte! S výrobkem zacházejte opatrně. Může dojít k jeho 
poškození údery, nárazy nebo pády z výšky. 

Technické údaje se mohou změnit bez předchozího upozornění. Baterii nikdy 
nezahřívejte na teplotu vyšší než 50 °C a nevhazujte ji do ohně, hrozí nebezpečí 
výbuchu/požáru! Baterii nezkratujte. Nevystavujte baterii mechanickému namáhání. 
Vyvarujte se pádu, nárazu, ohýbání, kroucení nebo řezání baterie. Pokud se akumulátor 
přehřeje, okamžitě přerušte nabíjení. Baterie, která se během nabíjení přehřívá nebo 
deformuje, je vadná a neměla by se používat. Nikdy baterii zcela nevybíjejte, protože tím 
zkracujete její životnost. Akumulátor skladujte mimo dosah přímého slunečního záření 
při pokojové teplotě. 

Výrobek uchovávejte mimo dosah malých dětí hrozí nebezpečí udušení malými částmi. 

Přístroj neumisťujte do blízkosti zdrojů tepla. 

Připojte ke správným zdrojům napájení. 
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Popis produktu 
 

 

 

 

 

 

 

  

Řemínek 

Dotyková 
obrazovka 

Tlačítko napájení 
(Stisknutím a 
podržením tlačítka 
napájení po dobu 5 
sekund jej zapnete. 
Stisknutím tlačítka 
napájení probudíte 
obrazovku nebo se 
vrátíte do 
předchozího 
rozhraní.) 

Senzor měření tepové 
frekvence 

Pro nabíjení 

Nabíjecí kabel 
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Nošení 
 

Noste řemínek asi jeden prst od zápěstní kosti a nastavte jeho těsnost do pohodlné 
polohy. 

Tip: Pokud budete řemínek nosit příliš volně, může dojít k ovlivnění sběru dat ze snímače 
tepové frekvence. 

 

 

 

Připojení a párování 
 

Naskenujte kód QR na displeji hodinek (Nastavení-Stažení aplikace) pomocí mobilního 
telefonu a poté nainstalujte aplikaci GloryFit. Můžete také naskenovat níže uvedený QR 
kód a stáhnout a nainstalovat aplikaci GloryFit z mobilního obchodu APP. 
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Po instalaci aplikace otevřete a přihlaste se do aplikace GloryFit a na stránce zařízení 
vyberte (zařízení KW66, které má být přidáno), abyste jej mohli připojit.  

 

 

Tipy:  

• Při párování zkontrolujte, zda je v mobilním telefonu povolena funkce Bluetooth, 
aby bylo možné hodinky připojit k mobilnímu telefonu. 

• Pokud zařízení nelze v procesu párování nalézt nebo pokud se zařízení nemůže 
připojit během používání, klikněte na hodinkách na tlačítko "Settings-Reset" 
(Reset nastavení) a poté zkuste párování spustit znovu. 

• Pokud hodinky stále nelze najít, ukončete a znovu otevřete aplikaci. 
• Stav připojení hodinek je uveden na obrázcích níže 

 

 
              

                  Nepřipojeno 
                  
                   Připojeno 

 

Poznámka: Kapacita baterie se na hodinkách zobrazuje v 5 různých úrovních. (0%-25%-
50%-75%-100%)  
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Provoz 
 

1. Otevření ovládací panel: Přejeďte prstem po obrazovce hlavního rozhraní shora dolů. 

2. Otevření zprávy/oznámení: Přejeďte po obrazovce hlavního rozhraní zdola nahoru. 

3. Otevření hlavní nabídky: Otevřete hlavní nabídku: Přejeďte prstem po obrazovce 
hlavního rozhraní zleva doprava.  

(Poznámka: Na rozhraních se posunutím prstu zleva doprava vrátíte do předchozího 
rozhraní). 

4. Otevření stavové rozhraní: Přejeďte prstem po obrazovce hlavního rozhraní zprava 
doleva. 

5. Rychlá výměna číselníku: Stiskněte a podržte rozhraní ciferníku po dobu 3 sekund a 
hodinky jednou zavibrují; poté můžete posunutím prstu doleva nebo doprava vybrat 
ciferník. 

6. Zapnutí napájení: Stisknutím a podržením tlačítka napájení po dobu 5 sekund hodinky 
zapnete (Vyp: Při zapnutém displeji je třeba stisknout a podržet tlačítko po dobu 3 
sekund, abyste zvolili, zda se mají hodinky vypnout). 

7. Rychlé pozastavení/pokračování sportů: Stiskněte tlačítko napájení.  

8. Stisknutím tlačítka napájení se vrátíte na domovskou stránku (Poznámka: Pokud jste 
na rozhraní úrovně 2, vrátíte se na rozhraní úrovně 1.). 
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Funkce 
 

 

 
 
13 sportovních režimů (běh, chůze, 
jízda na kole, alpinismus, jóga, 
skipping, tenis, baseball, basketbal, 
badminton, fotbal, ragby, stolní 
tenis). 

 

 
Při běhu, chůzi, alpinismu a dalších 
sportovních režimech můžete 
kliknutím na obrazovku zobrazit 
sportovní údaje (kroky, tempo, 
kalorie, vzdálenost a dobu trvání). 
 

 

Monitor srdečního tepu: Hodinky 
budou nepřetržitě sledovat vaši 
tepovou frekvenci po dobu 24 hodin 
(nejprve je třeba zapnout "Sledování 
tepové frekvence" v aplikaci), v 
aplikaci můžete také zobrazit 
historické údaje o tepové frekvenci.  
Poznámka: Když je tato funkce 
zapnutá, zvýší se spotřeba energie a 
sníží se výdrž baterie. 

 

 
 
Stavové rozhraní: Kroky, vzdálenost a 
kalorie budou podrobně 
zaznamenávány a zobrazovány na 
hodinkách každý den. 

 

 
Spánek: Hodinky monitorují váš 
spánek od 18:00 do 11:59 
následujícího dne. 
Poznámka: Údaje o spánku v 
hodinkách se vymažou v 18:00. 
Historické údaje o spánku si však 
stále můžete zkontrolovat v aplikaci 
GloryFit. 
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Hudba: Hodinky lze použít k ovládání 
hudebního přehrávače mobilního 
telefonu, můžete je použít k 
přehrávání/pauze nebo přeskakování 
skladeb (je kompatibilní pouze s 
vestavěným hudebním přehrávačem 
mobilního telefonu, nemusí být 
kompatibilní s přehrávačem třetích 
stran a na hodinkách nelze nastavit 
hlasitost). 

 

 
Stopky: Hodinky lze použít k počítání 
času (posunutím prstu doprava po 
stisknutí tlačítka pauzy je ukončíte a 
vrátíte se do předchozí nabídky). 

 

 
 
Zpráva: Hodinky budou přijímat a 
zobrazovat textové zprávy/oznámení 
ze sociálních médií z vašeho telefonu. 

 

 
Nastavení: V nastavení můžete 
hodinky vypnout nebo resetovat a 
můžete také zkontrolovat informace 
o hodinkách a QR kód pro stažení 
aplikace.  
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Nabíjení  
 

1. Umístěte hodinky na magnetickou nabíječku a ujistěte se, že jsou nabíjecí kontakty na 
zadní straně hodinek zcela přiloženy ke kovovým kontaktům nabíječky. Hodinky lze plně 
nabít během přibližně 3,5 hodiny.  

2. Zapojte nabíjecí kabel do standardní nabíječky USB zakoupené oficiální cestou. 
Výstupní napětí je 5 V a výstupní proud je 1 A. 

Pokud hodinky nelze zapnout po delším nepoužívání, otřete při dalším použití nabíjecí 
kontakty nabíjecího kabelu, abyste odstranili zbytky potu nebo vlhkosti. 

Poznámka: (Pokud hodinky nepoužíváte často, nabíjejte je jednou za měsíc.) 
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Základní parametry 
 

Parametry 
Displej 1.28inch TFT 240*240 
Dotyková obrazovka Kapacitní plně dotyková obrazovka 
Bluetooth BT5.0 
Materiál hodinek Zinková slitina s vakuovým pokovováním 
Materiál řemínku Silikonová guma 
 
Baterie a životnost baterie 

340mAh lithium-polymerová baterie 
Pohotovostní doba> 30 dní 
Doba provozu: 7 dní (se zapnutím všech 
funkcí) 

Tlačítko Tlačítko napájení na boku 
Režim nabíjení Magnetické nabíjení 
Vodotěsnost IP68 úroveň vodotěsnosti 

 

Často kladené otázky 
 

• - Hodinky nelze připojit k aplikaci. (Nebo hodinky nelze pomocí aplikace najít.) 
 
1. Ujistěte se, že verze softwaru vašeho chytrého telefonu je vyšší než Android 4.4 
nebo iOS 7.0. 
2. Zkontrolujte, zda byly hodinky připojeny k jinému telefonu, pokud ano, nejprve 
je odpojte. 
3. Ujistěte se prosím, že jste v telefonu povolili funkci Bluetooth. (Pokud stále 
nefunguje, doporučujeme ukončit všechny ostatní aplikace a znovu otevřít funkci 
Bluetooth). 
3. Pokud se hodinky ani po vyzkoušení výše uvedených kroků nepodaří připojit, 
ukončete prosím aplikaci GloryFit APP a restartujte mobilní telefon a hodinky. 
 
* Poznámka: Některé chytré telefony se v režimu slabé baterie k hodinkám 
nepřipojí. 

 

• Na hodinkách nelze zobrazit žádnou textovou zprávu/zprávu 
 
1. Nejprve se ujistěte, že je v mobilním telefonu povolena funkce Bluetooth, a 
zkontrolujte, zda jsou hodinky úspěšně propojeny s telefonem prostřednictvím 
aplikace GloryFit. Poté v aplikaci zapněte funkci "Notifications reminders" 
(Připomenutí oznámení). 
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2. Poté prosím zkontrolujte, zda jste této aplikaci udělili oprávnění k tomu, aby 
běžela na pozadí vašeho mobilního telefonu. Pokud ne, povolte jí, aby nadále 
běžela na pozadí.  
3. A také zkontrolujte, zda se zpráva může zobrazit na oznamovací liště vašeho 
telefonu, nebo ne. Pokud ne, povolte v systémovém nastavení, aby se oznámení 
aplikace zobrazovala v oznamovací liště: Nastavení-Oznámení-Styl oznámení-
zaškrtněte políčko "Bannery". 
4. Pokud se zprávy ani po vyzkoušení výše uvedených kroků nemohou na 
hodinkách zobrazit, ukončete prosím aplikaci GloryFit a restartujte mobilní 
telefon a hodinky.. 
 

• Jak synchronizovat data hodinek s telefonem? 
 
1. Automatická synchronizace: Po připojení hodinek k aplikaci se data 
automaticky synchronizují; 
2. Ruční synchronizace: Po úspěšném připojení hodinek k aplikaci můžete data 
synchronizovat ručně přejetím prstem po obrazovce dolů z domovské stránky 
aplikace nebo datového rozhraní; 
3. Pokud data nelze synchronizovat, zkuste v mobilním telefonu vypnout a znovu 
povolit funkci Bluetooth nebo restartujte mobilní telefon; 
 
(Poznámka: V případě jakýchkoli běžných problémů při provozu se podívejte do 
části Běžný problém v části Můj profil aplikace, která vám může pomoci vyřešit 
některé problémy) Jak je znázorněno na obrázku níže.: 
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POZNÁMKA: Toto zařízení bylo testováno a vyhovuje limitům pro digitální zařízení třídy B 
podle části 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrženy tak, aby umožňovaly přiměřenou 
instalaci. Toto zařízení vytváří a může vyzařovat vysokofrekvenční energii, a pokud není 
instalováno a používáno v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé rušení rádiové 
komunikace. Neexistuje však žádná záruka, že v konkrétní instalaci nedojde k rušení. 
Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé rušení rozhlasového nebo televizního příjmu, což 
lze zjistit vypnutím a zapnutím zařízení, doporučujeme uživateli, aby se pokusil rušení 
odstranit jedním nebo více z následujících opatření: 

- Přesměrujte nebo přemístěte přijímací anténu. 

- Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem. 

- Připojte zařízení do jiné zásuvky nebo obvodu, než ke kterému je připojen přijímač. 

- Poraďte se s prodejcem nebo zkušeným rozhlasovým/televizním technikem. 

 

Změny nebo úpravy, které nejsou výslovně schváleny stranou odpovědnou za shodu, 
mohou vést ke ztrátě oprávnění uživatele k provozu zařízení. 
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Záruční podmínky 
 

Na nový produkt zakoupený v prodejní síti Alza.cz je poskytována záruka 2 roky. 
Potřebujete-li během záruční doby opravu nebo jiné služby, obraťte se přímo na 
prodejce produktu. Musíte poskytnout originální doklad s datem nákupu. 
 
Následující se považuje za rozpor se záručními podmínkami, pro které nemusí být 
reklamace uznána: 
 

• Používání produktu k jakémukoliv jinému účelu, než ke kterému je určen, nebo 
nedodržení pokynů pro údržbu, provoz a servis produktu. 

• Poškození produktu živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo 
mechanicky zaviněním kupujícího (např. Při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 
atd.). 

• Přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 
používání (jako jsou baterie atd.). 

• Vystavení nepříznivým vnějším vlivům, jako je sluneční světlo a jiné záření nebo 
elektromagnetické pole, vniknutí tekutin, vniknutí předmětů, přepětí do sítě, napětí 
elektrostatického výboje (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a 
nepřiměřená polarita tohoto napětí, chemické procesy jako např. použité napájecí 
zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, úpravy, úpravy designu nebo úpravy za účelem změny 
nebo rozšíření funkcí produktu ve srovnání se zakoupeným designem nebo použitím 
neoriginálních komponent. 
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EU Prohlášení o shodě 
 

Identifikační údaje o dovozci: 
 

Dovozce: Alza.cz a.s. 

Registrované sídlo: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prague 7 

IČO: 27082440 

 

Předmět prohlášení: 

Název: Chytré hodinky 

Model/Typ: IMILAB KW66 

 

Výše uvedený produkt byl testován v souladu s normami používanými k prokázání 
souladu se základními požadavky stanovených směrnic: 

Směrnice č. (EU) 2014/53/EU 

Směrnice č. (EU) 2011/65/EU ve znění 2015/863/EU 

Praha, 22.1 2020 
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WEEE 
 

Tento produkt nesmí být likvidován jako běžný domácí odpad v souladu se směrnicí EU 
o likvidaci elektrických a elektronických zařízení (WEEE – 2012/19/EU). Místo toho musí 
být vrácen v místě zakoupení, nebo odevzdán ve veřejné sběrně recyklovatelného 
odpadu. Správnou likvidací přístroje pomůžete zachovat přírodní zdroje a napomáháte 
prevenci potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví. Další 
podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu, nebo nejbližšího sběrného místa. Při 
nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy 
uděleny pokuty. 
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Používateľská príručka k výrobku obsahuje informácie o funkciách výrobku, spôsobe 
použitia a postupu pri obsluhe. Starostlivo si prečítajte návod, aby ste získali čo najlepšie 
skúsenosti a predišli zbytočným škodám. Príručku si uschovajte pre budúce použitie. 

✉   www.alza.sk/kontakt 

✆   +421 257 101 800 

Dovozca  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Upozornenie 
 

Používaním tohto výrobku súhlasíte s tým, že meranie je orientačné, nemožno ho brať 
do úvahy a v žiadnom prípade nenahrádza terapiu! Preto merania sami nevyhodnocujte 
a nezadávajte si na ich základe vlastnú terapiu. Riaďte sa pokynmi svojho lekára a 
dôverujte jeho diagnóze. Užívajte lieky tak, ako vám ich predpísal lekár, a nikdy nemeňte 
ich dávkovanie. Namerané hodnoty slúžia len pre vašu informáciu – nenahrádzajú 
lekárske vyšetrenie! Svoje údaje konzultujte so svojím lekárom a nerobte na ich základe 
žiadne lekárske rozhodnutia (napr. o užívaní a dávkovaní liekov)! Dovozca neručí za 
namerané hodnoty.  

Hodinky nepoužívajte pri extrémnych teplotách (pod -10 °C a nad 40 °C).  

Premiestnenie alebo úprava výrobku znižuje jeho bezpečnosť. Všetky úpravy a opravy 
prístroja alebo príslušenstva musí vykonávať kvalifikovaný servisný technik. Nikdy 
výrobok sami neotvárajte ani neopravujte! S výrobkom zaobchádzajte opatrne. Môže 
dôjsť k jeho poškodeniu údermi, nárazmi alebo pádom z výšky.  

Technické údaje sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia. Batériu nikdy 
nezahrievajte na teplotu vyššiu ako 50 °C a nevhadzujte ju do ohňa, hrozí 
nebezpečenstvo výbuchu/požiaru! Batériu neskratujte. Nevystavujte batériu 
mechanickému namáhaniu. Vyvarujte sa pádu, nárazu, ohýbaniu, krúteniu alebo rezaniu 
batérie. Ak sa akumulátor prehreje, okamžite prerušte nabíjanie. Batéria, ktorá sa počas 
nabíjania prehrieva alebo deformuje, je chybná a nemala by sa používať. Nikdy batériu 
úplne nevybíjajte, pretože tým skracujete jej životnosť. Akumulátor skladujte mimo 
dosahu priameho slnečného žiarenia pri izbovej teplote.  

Výrobok uchovávajte mimo dosahu malých detí – hrozí nebezpečenstvo udusenia 
malými časťami.  

Prístroj neumiestňujte do blízkosti zdrojov tepla.  

Pripojte k správnym zdrojom napájania. 
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Popis produktu 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Remienok 

Dotyková 
obrazovka 

Tlačidlo napájania 
(Stlačením a 
podržaním tlačidla 
napájania na dobu 5 
sekúnd ho zapnete. 
Stlačením tlačidla 
napájania prebudíte 
obrazovku alebo sa 
vrátite do 
predchádzajúceho 
rozhrania.) 

Senzor merania 
tepovej frekvencie 

Pre nabíjanie 

Nabíjací kábel 
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Nosenie 
 

Noste remienok asi jeden prst od zápästnej kosti a nastavte jeho tesnosť do pohodlnej 
polohy.  

Tip: Ak budete remienok nosiť príliš voľne, môže dôjsť k ovplyvneniu zberu dát zo 
snímača tepovej frekvencie. 

 

 

 

Pripojenie a párovanie 
 

Naskenujte kód QR na displeji hodiniek (Nastavenie-Stiahnutie aplikácie) pomocou 
mobilného telefónu a potom nainštalujte aplikáciu GloryFit. Môžete tiež naskenovať 
nižšie uvedený QR kód a stiahnuť a nainštalovať aplikáciu GloryFit z mobilného obchodu 
APP. 
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Po inštalácii aplikácie otvorte a prihláste sa do aplikácie GloryFit a na stránke zariadenia 
vyberte (zariadenie KW66, ktoré má byť pridané), aby ste ho mohli pripojiť.  
 

 
 

Tipy:  

• Pri párovaní skontrolujte, či je v mobilnom telefóne povolená funkcia Bluetooth, 
aby bolo možné hodinky pripojiť k mobilnému telefónu.  

• Ak zariadenie nie je možné v procese párovania nájsť alebo ak sa zariadenie 
nemôže pripojiť počas používania, kliknite na hodinkách na tlačidlo „Settings-
Reset“ (Reset nastavenia) a potom skúste párovanie spustiť znova.  

• Ak hodinky stále nemožno nájsť, ukončite a znovu otvorte aplikáciu.  
• Stav pripojenia hodiniek je uvedený na obrázkoch nižšie. 

 

 
              

                  Nepripojené 
                  
                   Pripojené 

 

Poznámka: Kapacita batérie sa na hodinkách zobrazuje v 5 rôznych úrovniach. (0%-25%-
50%-75%-100%). 
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Prevádzka 
 

1. Otvorenie ovládací panel: Prejdite prstom po displeji hlavného rozhrania zhora nadol.  

2. Otvorenie správy/oznámenia: Prejdite po obrazovke hlavného rozhrania zdola nahor.  

3. Otvorenie hlavnej ponuky: Otvorte hlavnú ponuku: Prejdite prstom po displeji 
hlavného rozhrania zľava doprava.  

(Poznámka: Na rozhraniach sa posunutím prsta zľava doprava vrátite do 
predchádzajúceho rozhrania).  

4. Otvorenie stavového rozhrania: Prejdite prstom po displeji hlavného rozhrania sprava 
doľava.  

5. Rýchla výmena číselníka: Stlačte a podržte rozhranie ciferníka na dobu 3 sekúnd a 
hodinky raz zavibrujú; potom môžete posunutím prsta doľava alebo doprava vybrať 
ciferník.  

6. Zapnutie napájania: Stlačením a podržaním tlačidla napájania na dobu 5 sekúnd 
hodinky zapnete (Vyp: Pri zapnutom displeji je potrebné stlačiť a podržať tlačidlo na 3 
sekundy, aby ste zvolili, či sa majú hodinky vypnúť).  

7. Rýchle pozastavenie/pokračovanie športov: Stlačte tlačidlo napájania.  

8. Stlačením tlačidla napájania sa vrátite na domovskú stránku (Poznámka: Ak ste na 
rozhraní úrovne 2, vrátite sa na rozhranie úrovne 1). 
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Funkcie 
 

 

 
 
13 športových režimov (beh, chôdza, 
jazda na bicykli, alpinizmus, joga, 
skipping, tenis, baseball, basketbal, 
bedminton, futbal, ragby, stolný 
tenis). 

 

 
Pri behu, chôdzi, alpinizme a ďalších 
športových režimoch môžete 
kliknutím na obrazovku zobraziť 
športové údaje (kroky, tempo, 
kalórie, vzdialenosť a dobu trvania). 
 

 

Monitor srdcového tepu: Hodinky 
budú nepretržite sledovať vašu 
tepovú frekvenciu v priebehu 24 
hodín (najprv treba zapnúť 
„Sledovanie tepovej frekvencie“ v 
aplikácii), v aplikácii môžete tiež 
zobraziť historické údaje o tepovej 
frekvencii.  
Poznámka: Keď je táto funkcia 
zapnutá, zvýši sa spotreba energie a 
zníži sa výdrž batérie. 

 

 
 
Stavové rozhranie: Kroky, vzdialenosť 
a kalórie budú podrobne 
zaznamenávané a zobrazované na 
hodinkách každý deň. 

 

 
Spánok: Hodinky monitorujú váš 
spánok od 18:00 do 11:59 
nasledujúceho dňa.  
Poznámka: Údaje o spánku v 
hodinkách sa vymažú o 18:00. 
Historické údaje o spánku si však 
stále môžete skontrolovať v aplikácii 
GloryFit. 
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Hudba: Hodinky možno použiť na 
ovládanie hudobného prehrávača 
mobilného telefónu, môžete ich 
použiť na prehrávanie/pauza alebo 
preskakovanie skladieb (je 
kompatibilná iba so vstavaným 
hudobným prehrávačom mobilného 
telefónu, nemusí byť kompatibilná s 
prehrávačom tretích strán a na 
hodinkách nie je možné nastaviť 
hlasitosť). 

 

 
Stopky: Hodinky možno použiť na 
počítanie času (posunutím prsta 
doprava po stlačení tlačidla pauzy ich 
ukončíte a vrátite sa do 
predchádzajúcej ponuky). 

 

 
 
Správa: Hodinky budú prijímať a 
zobrazovať textové 
správy/oznámenia zo sociálnych 
médií z vášho telefónu. 

 

 
Nastavenie: V nastavení môžete 
hodinky vypnúť alebo resetovať a 
môžete tiež skontrolovať informácie 
o hodinkách a QR kód na stiahnutie 
aplikácie.  
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Nabíjanie  
 

1. Umiestnite hodinky na magnetickú nabíjačku a uistite sa, že sú nabíjacie kontakty na 
zadnej strane hodiniek úplne priložené ku kovovým kontaktom nabíjačky. Hodinky 
možno plne nabiť približne za 3,5 hodiny.  

2. Zapojte nabíjací kábel do štandardnej nabíjačky USB zakúpenej oficiálnou cestou. 
Výstupné napätie je 5 V a výstupný prúd je 1 A.  

Ak sa hodinky nedajú zapnúť po dlhšom nepoužívaní, utrite pri ďalšom použití nabíjacie 
kontakty nabíjacieho kábla, aby ste odstránili zvyšky potu alebo vlhkosti.  

Poznámka: (Ak hodinky nepoužívate často, nabíjajte ich raz za mesiac). 
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Základné parametre 
 

Parametre 
Displej 1,28 inch TFT 240 × 240 
Dotyková obrazovka Kapacitná plne dotyková obrazovka 
Bluetooth BT×5.0 
Materiál hodiniek Zinková zliatina s vákuovým pokovovaním 
Materiál remienka Silikónová guma 
 
Batéria a životnosť batérie 

340 mAh lítium-polymérová batéria 
Pohotovostná doba > 30 dní 
Doba prevádzky: 7 dní (so zapnutím 
všetkých funkcií) 

Tlačidlo Tlačidlo napájania na boku 
Režim nabíjania Magnetické nabíjanie 
Vodotesnosť IP68 úroveň vodotesnosti 

 

Často kladené otázky 
 

• Hodinky nemožno pripojiť k aplikácii. (Alebo hodinky nemožno pomocou 
aplikácie nájsť.) 
 
1. Uistite sa, že verzia softvéru vášho inteligentného telefónu je vyššia ako 
Android 4.4 alebo iOS 7.0.  
2. Skontrolujte, či boli hodinky pripojené k inému telefónu, ak áno, najprv ich 
odpojte.  
3. Uistite sa prosím, že ste v telefóne povolili funkciu Bluetooth. (Ak stále 
nefunguje, odporúčame ukončiť všetky ostatné aplikácie a znovu otvoriť funkciu 
Bluetooth).  
3. Ak sa hodinky ani po vyskúšaní vyššie uvedených krokov nepodarí pripojiť, 
ukončite prosím aplikáciu GloryFit APP a reštartujte mobilný telefón a hodinky. 
 
* Poznámka: Niektoré smartfóny sa v režime slabej batérie k hodinkám 
nepripoja. 

 

• Na hodinkách nemožno zobraziť žiadnu textovú správu/správu 
 
1. Najprv sa uistite, že je v mobilnom telefóne povolená funkcia Bluetooth a 
skontrolujte, či sú hodinky úspešne prepojené s telefónom prostredníctvom 
aplikácie GloryFit. Potom v aplikácii zapnite funkciu „Notifications reminders“ 
(Pripomenutie oznámenia).  
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2. Potom prosím skontrolujte, či ste tejto aplikácii dali oprávnenie na to, aby 
bežala na pozadí vášho mobilného telefónu. Ak nie, povoľte jej, aby naďalej 
bežala na pozadí.  
3. A tiež skontrolujte, či sa správa môže zobraziť na oznamovacej lište vášho 
telefónu alebo nie. Ak nie, povoľte v systémovom nastavení, aby sa oznámenia 
aplikácie zobrazovali v oznamovacej lište: Nastavenie-Oznámenie-Štýl 
oznámenia-označte políčko „Bannery“. 
4. Ak sa správy ani po vyskúšaní vyššie uvedených krokov nemôžu na hodinkách 
zobraziť, ukončite prosím aplikáciu GloryFit a reštartujte mobilný telefón a 
hodinky. 
 

• Ako synchronizovať dáta hodiniek s telefónom? 
 
1. Automatická synchronizácia: Po pripojení hodiniek k aplikácii sa dáta 
automaticky synchronizujú. 
2. Ručná synchronizácia: Po úspešnom pripojení hodiniek k aplikácii môžete dáta 
synchronizovať ručne prejdením prstom po obrazovke dole z domovskej stránky 
aplikácie alebo dátového rozhrania. 
3. Ak dáta nemožno synchronizovať, skúste v mobilnom telefóne vypnúť a znovu 
zapnúť funkciu Bluetooth alebo reštartujte mobilný telefón. 
 
(Poznámka: V prípade akýchkoľvek bežných problémov pri prevádzke sa pozrite 
do časti Bežný problém v časti Môj profil aplikácie, ktorá vám môže pomôcť 
vyriešiť niektoré problémy) ako je znázornené na obrázku nižšie.: 
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POZNÁMKA: Toto zariadenie bolo testované a vyhovuje limitom pre digitálne zariadenia 
triedy B podľa časti 15 pravidiel FCC. Tieto limity sú navrhnuté tak, aby umožňovali 
primeranú inštaláciu. Toto zariadenie vytvára a môže vyžarovať rádiofrekvenčnú 
energiu, a ak nie je nainštalované a používané v súlade s pokynmi, môže spôsobiť 
škodlivé rušenie rádiovej komunikácie. Neexistuje však žiadna záruka, že pri konkrétnej 
inštalácii nedôjde k rušeniu. Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie rozhlasového 
alebo televízneho príjmu, čo sa dá zistiť vypnutím a zapnutím zariadenia, odporúčame 
používateľovi, aby sa pokúsil rušenie odstrániť jedným alebo viacerými z nasledujúcich 
opatrení: 

- Presmerujte alebo premiestnite prijímaciu anténu. 

- Zväčšite vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom. 

- Pripojte zariadenie do inej zásuvky alebo obvodu, než ku ktorému je pripojený prijímač. 

- Poraďte sa s predajcom alebo skúseným rádiovým/televíznym technikom. 

 

Zmeny alebo úpravy, ktoré nie sú výslovne schválené stranou zodpovednou za zhodu, 
môžu viesť k strate oprávnenia používateľa na používanie zariadenia. 
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Záručné podmienky 
 

Na nový produkt zakúpený v predajnej sieti Alza.sk je poskytovaná záruka 2 roky.  
Ak potrebujete počas záručnej doby opravu alebo iné služby, obráťte sa priamo na 
predajcu produktu. Musíte poskytnúť originálny doklad s dátumom nákupu. 
 

Nasledujúce sa považuje za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktoré nemusí 
byť reklamácia uznaná: 
 

• Používanie výrobku na iný účel, než na ktorý je výrobok určený alebo nedodržanie 
pokynov na údržbu, prevádzku a obsluhu výrobku.  

• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 
mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 
a pod.).  

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo súčastí počas 
používania (ako sú napr. batérie atď.).  

• Vystavenie nepriaznivému vonkajšiemu vplyvu, napr. slnečnému a inému žiareniu či 
elektromagnetickému poľu, vniknutiu tekutiny, vniknutiu predmetu, preťaženej sieti, 
napätiu vzniknutému pri elektrostatickom výboji (vrátane blesku), chybnému 
napájaciemu alebo vstupnému napätiu a nevhodnej polarite tohto napätia, vplyvu 
chemických procesov napr. použitých napájacích článkov a pod.  

• Ak boli kýmkoľvek uskutočnené úpravy, modifikácie, zmeny konštrukcie alebo 
adaptácie na zmenu alebo rozšírenie funkcií výrobku oproti zakúpenému 
vyhotoveniu alebo použitie neoriginálnych súčiastok. 
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EÚ Vyhlásenie o zhode 
 

Identifikačné údaje dovozcu: 
 

Dovozca: Alza.cz a.s. 

Registrované sídlo: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7 

IČO: 27082440 

 

Predmet vyhlásenia: 

Názov: Smart hodinky 

Model/Typ: IMILAB KW66 

 

Vyššie uvedený produkt bol testovaný v súlade s normami používanými na 
preukázanie súladu so základnými požiadavkami smerníc: 

Smernica č. (EÚ) 2014/53/EÚ 

Smernica č. (EÚ) 2011/65/EÚ v znení 2015/863/EÚ 

Praha, 22.1 2020 
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WEEE 
 

Tento produkt sa nesmie likvidovať ako bežný domáci odpad v súlade so smernicou EÚ 
o likvidácii elektrických a elektronických zariadení (WEEE – 2012/19/EÚ). Namiesto toho 
musí byť vrátený v mieste zakúpenia alebo odovzdaný vo verejnej zberni 
recyklovateľného odpadu. Správnou likvidáciu prístroja pomôžete zachovať prírodné 
zdroje a napomáhate prevencii potenciálnych negatívnych dopadov na životné 
prostredie a ľudské zdravie. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od miestneho úradu alebo 
najbližšieho zberného miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu môžu byť v 
súlade s národnými predpismi udelené pokuty. 
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A termék felhasználói kézikönyve tartalmazza a termék funkcióit, a használat módját és 
az üzemeltetési eljárást. Figyelmesen olvassa el a felhasználói kézikönyvet a legjobb 
élmény, és a felesleges károk elkerülése érdekében. Tartsa meg a kézikönyvet a későbbi 
használatra. 

✉  www.alza.hu/kontakt 

✆  06-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

http://www.alza.cz/
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Megjegyzés 
 

A termék használatával Ön elfogadja, hogy a mérés tájékoztató jellegű, nem vehető 
figyelembe és semmilyen módon nem helyettesíti a terápiát! Ezért a méréseket ne 
értékelje ki saját maga, és ne határozza meg a saját terápiáját ezek alapján. Kövesse 
orvosa utasításait, és bízzon az ő diagnózisában. Gyógyszereit az orvos által előírtak 
szerint szedje, és soha ne változtasson az adagoláson. A leolvasott értékek csak az Ön 
tájékoztatására szolgálnak - nem helyettesítik az orvosi vizsgálatot! Beszélje meg a 
leolvasott értékeket orvosával, és ne hozzon azok alapján semmilyen orvosi döntést (pl. 
gyógyszerek alkalmazása és adagolása)! A mért értékekért az importőr nem vállal 
felelősséget. 

Ne használja az órát szélsőséges hőmérsékleten (-10°C alatt és 40°C felett). 

A termék újbóli összeszerelése vagy módosítása rontja annak biztonságát. A készülék 
vagy a tartozékok minden módosítását és javítását csak szakképzett szerviztechnikus 
végezheti el. Soha ne nyissa ki vagy javítsa meg a terméket saját maga! A terméket 
óvatosan kezelje. Ütés, kalapálás vagy magasból való leesés következtében megsérülhet. 

A műszaki specifikációk előzetes értesítés nélkül változhatnak. Soha ne melegítse az 
akkumulátort 50 °C feletti hőmérsékletre, és ne dobja tűzbe, robbanásveszély / 
tűzveszély! Ne zárja rövidre az akkumulátort. Ne tegye ki az akkumulátort mechanikai 
igénybevételnek. Kerülje az akkumulátor leejtését, ütögetését, hajlítását, csavarását vagy 
elvágását. Ha az akkumulátor túlmelegszik, azonnal szakítsa meg a töltést. A töltés 
közben túlmelegedő vagy deformálódó akkumulátor hibás, és nem használható. Soha 
ne merítse le teljesen az akkumulátort, mert ez lerövidíti az élettartamát. Tárolja 
közvetlen napfénytől védve, szobahőmérsékleten. 

Tartsa a terméket kisgyermekek elől elzárva - fulladásveszély az apró alkatrészek miatt. 

Ne helyezze a készüléket hőforrások közelébe. 

Csatlakoztassa a megfelelő áramforrásokhoz 
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A termék bemutatása 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Csuklópánt 

Érintőképernyő Bekapcsológomb 
(A bekapcsoláshoz 
tartsa lenyomva 5 
másodpercig a 
bekapcsoló-
gombot. Nyomja 
meg a bekapcsoló-
gombot a 
képernyő 
felébresztéséhez 
vagy az előző 
felületre való 
visszatéréshez) 

Szívritmus érzékelő 

Töltőkábel csatlakozó 

Töltőkábel 
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Viselés 
 

A csuklópántot körülbelül egy ujjnyira a csuklócsonttól viselje, és a csuklópánt 
szorosságát állítsa be egy kényelmes pozícióba. 

Tipp: Ha túl lazán viseli a karpántot, a pulzusszám érzékelő adatgyűjtése hibás lehet. 

 

 

 

Csatlakozás és kötés 
 

Szkennelje be a QR-kódot az óra kijelzőjéről (Beállítások-APP letöltés) a 
mobiltelefonjával, majd telepítse az APP GloryFit-et. Az alábbi QR-kódot is beolvashatja a 
GloryFit letöltéséhez és telepítéséhez a mobil APP áruházból. 
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Az APP telepítése után nyissa meg és jelentkezzen be a GloryFit-be, majd válassza ki 
(KW66 hozzáadandó eszköz) az eszközoldalon, hogy csatlakoztassa azt.  
 

 
 

Tippek:  

• A párosítás során ellenőrizze, hogy a Bluetooth funkció engedélyezve van-e a 
mobiltelefonján, hogy az óra csatlakoztatható legyen a mobiltelefonjához. 

• Ha a párosítási folyamat során nem találja a készüléket, vagy a használat során 
nem lehet csatlakozni, kattintson az órán a "Beállítások-visszaállítás" gombra, 
majd próbálja meg újra elindítani a párosítást. 

• Ha az óra még mindig nem található, kérjük, lépjen ki és nyissa meg újra az APP-
ot. 

• Az óra csatlakozási állapotait az alábbi ábrák szemléltetik 

 
              

                  Nincs kapcsolódva 
                  
                   Kapcsolódott 

 

Megjegyzés: Az akkumulátor töltöttsége 5 különböző szinten jelenik meg az órán (0%-
25%-50%-75%-100%).  
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Műveletek 
 

1. Nyissa meg a vezérlőpanelt: Húzza a képernyőt a főfelületen felülről lefelé. 

2. Nyissa meg az üzeneteket/értesítéseket: Húzza a képernyőt a főfelületen alulról 
felfelé. 

3. Nyissa meg a főmenüt: Húzza a képernyőt a főfelületen balról jobbra.  

(Megjegyzés: A felületeken balról jobbra csúsztassa az ujját az előző felületre való 
visszatéréshez) 

4. Nyissa meg az állapotfelületet: Húzza a képernyőt a fő felületen jobbról balra. 

5. Gyors tárcsaváltás: Nyomja meg és tartsa lenyomva a tárcsázófelületet 3 
másodpercig, és az óra egyszer rezeg; ezután az ujját balra vagy jobbra csúsztathatja a 
tárcsa kiválasztásához. 

6. Bekapcsolás: Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsológombot 5 másodpercig a 
bekapcsoláshoz (Kikapcsolás: A kijelző bekapcsolt állapotában 3 másodpercig nyomva 
kell tartania a gombot a kikapcsolás kiválasztásához) 

7. Gyors sport szüneteltetése/folytatása: Nyomja meg a bekapcsológombot.  

8. Nyomja meg a bekapcsológombot a kezdőlapra való visszatéréshez (Megjegyzés: Ha 
egy 2. szintű felületen van, akkor visszatér az 1. szintű felületre). 
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Jellemzők 
 

 

 
 
13 sportmód (futás, gyaloglás, 
kerékpározás, alpinizmus, jóga, 
ugrás, tenisz, baseball, kosárlabda, 
tollaslabda, futball, rögbi, 
asztalitenisz) 

 

 
Futás, gyaloglás, alpinizmus és más 
sportmódokban a képernyőre 
kattintva megtekintheti a 
sportadatokat (lépések, tempó, 
kalória, távolság és időtartam). 
 

 

Szívritmus-monitor: (Először be kell 
kapcsolnia a "Szívritmus-figyelést" az 
APP-ban), az APP-ban megtekintheti 
a korábbi szívritmusadatokat is.  
Megjegyzés: Ha ez a funkció be van 
kapcsolva, az energiafogyasztás 
megnő, és az akkumulátor üzemideje 
csökken. 

 

 
 
Állapot Interfész: A lépések távolsága 
és a kalória részletesen rögzítésre 
kerül, és megjelenik az órán minden 
nap. 

 

 
Alvás: Az óra 18:00 órától a következő 
nap 11:59-ig figyeli az alvás állapotát. 
Megjegyzés: Az óra alvási adatai 
18:00 órakor törlődnek. De a GloryFit 
APP-on továbbra is ellenőrizheti a 
korábbi alvási adatokat. 
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Zene: Az óra használható a 
mobiltelefon zenelejátszójának 
vezérlésére, használhatja a 
zeneszámok lejátszására / 
szüneteltetésére vagy átugrására 
(csak a mobiltelefon beépített 
zenelejátszójával kompatibilis, lehet, 
hogy nem kompatibilis a harmadik 
fél lejátszójával, és a hangerő nem 
állítható az órán) 

 

 
Stopperóra: Az óra használható az 
idő mérésére (a szünet gomb 
megnyomása után csúsztassa az ujját 
jobbra a kilépéshez és az előző 
menübe való visszatéréshez) 

 

 
 
Üzenet: Az óra fogadja és megjeleníti 
a telefonjáról érkező 
szövegeket/üzeneteket / közösségi 
média értesítéseket. 

 

 
Beállítás: A beállításokból 
kikapcsolhatja vagy visszaállíthatja az 
órát, valamint ellenőrizheti az órára 
vonatkozó információkat és az App 
letöltési QR-kódját.  
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Töltés  
 

1. Helyezze az órát a mágneses töltőre, kérjük, győződjön meg róla, hogy az óra 
hátoldalán lévő töltőérintkezők teljesen rátapadtak a töltő fémérintkezőire. Körülbelül 
3,5 órán belül teljesen feltölthető.  

2. Csatlakoztassa a töltőkábelt egy hivatalos csatornákon keresztül vásárolt szabványos 
USB-töltőhöz. A kimeneti feszültség 5V, a kimeneti áram pedig 1A. 

Ha az óra nem kapcsolható be, miután hosszabb ideig nem használta, kérjük, törölje le a 
töltőkábel töltőérintkezőit, amikor újra használja, hogy eltávolítsa az izzadtság- vagy 
nedvesség maradványokat. 

Megjegyzés: (Ha nem használja gyakran az órát, kérjük, havonta egyszer töltse fel.) 
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Alap paraméterek 
 

Hardver paraméterek 
Megjelenítés 1,28 hüvelykes TFT 240 * 240 
Érintőképernyő Kapacitív teljes érintőképernyő 
Bluetooth BT5.0 
Burkolat anyaga Cinkötvözet vákuumos galvanizálással 
Szíj anyaga Szilikon gumi 
 
Akkumulátor és akkumulátor 
élettartama 
 

340mAh lítium-polimer akkumulátor 
Készenléti idő > 30 nap 
Üzemidő: 7 nap (minden funkcióval 
bekapcsolva) 

Gombok Bekapcsológomb az oldalon 
Töltési mód Mágneses töltés 
Vízállóság IP68 vízállósági szint 

 

GyIK 
 

• Az óra nem csatlakoztatható az APP-hoz. (Vagy az órát nem találja az APP) 
 
1. Kérjük, győződjön meg arról, hogy az okostelefon szoftver verziója Android 4.4 
vagy iOS 7.0 felett van. 
2. Kérjük, ellenőrizze, hogy az óra csatlakoztatva volt-e egy másik telefonhoz vagy 
sem, ha igen, kérjük, először oldja fel a kapcsolatot. 
3. Kérjük, győződjön meg róla, hogy engedélyezte-e a telefon Bluetooth 
funkcióját. (Ha még mindig nem működik, javasoljuk, hogy lépjen ki az összes 
többi APP-ból, és nyissa meg újra a Bluetooth funkciót). 
3. Ha az óra a fenti lépések kipróbálása után sem tud csatlakozni, kérjük, lépjen ki 
a GloryFit APP-ból, és indítsa újra a mobiltelefont és az órát. 
 
*Figyelem: Egyes okostelefonok nem fognak csatlakozni az órához alacsony 
akkumulátoros üzemmódban. 

 

• Nem kapok semmilyen szöveget/üzenetet az órán 
 
1. Először győződjön meg arról, hogy a Bluetooth funkció engedélyezve van-e a 
mobiltelefonján, és ellenőrizze, hogy az óra sikeresen csatlakozik-e a telefonjához 
a GloryFit APP-on keresztül. Ezután kapcsolja be az "Értesítések emlékeztetők" 
funkciót az APP-ban. 
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2. Ezután ellenőrizze, hogy megadta-e az APP-nak az engedélyt, hogy a 
mobiltelefonon a háttérben fusson. Ha nem, kérjük, engedélyezze, hogy a 
háttérben fusson tovább.  
3. És azt is ellenőrizze, hogy az üzenet megjelenhet-e a telefonja értesítési 
sávjában vagy sem. Ha nem, kérjük, engedélyezze az APP értesítéseinek 
megjelenését az értesítési sávban a rendszerbeállításokban: Beállítások-
Értesítések-Értesítési stílus- Jelölje be a "Bannerek" opciót. 
4. Ha a fenti lépések kipróbálása után sem jelennek meg az üzenetek az órán, 
kérjük, lépjen ki a GloryFit APP-ból, és indítsa újra a mobiltelefont és az órát. 
 

• Hogyan szinkronizálhatom az óra adatait a telefonommal?? 
 
1. Automatikus szinkronizálás: Ha az óra csatlakozik az APP-hoz, automatikusan 
szinkronizálja az adatokat; 
2. Kézi szinkronizálás: Miután az óra sikeresen csatlakozik az APP-hoz, 
manuálisan szinkronizálhatja az adatokat az APP kezdőlapjáról vagy az 
adatfelületről a képernyő lefelé húzásával; 
3. Ha az adatok nem szinkronizálhatók, kérjük, próbálja meg újra letiltani és 
engedélyezni a Bluetooth funkciót a mobiltelefonján, vagy indítsa újra a 
mobiltelefonját; 
 
(Megjegyzés: A működés során felmerülő általános problémák esetén kérjük, 
olvassa el az APP Saját profiljában található Általános probléma című részt, amely 
segíthet megoldani néhány problémát) Ahogy az alábbi ábrán látható: 
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MEGJEGYZÉS: Ezt a berendezést tesztelték, és megállapították, hogy megfelel a B 
osztályú digitális eszközökre vonatkozó határértékeknek az FCC-szabályok 15. része 
szerint. Ezeket a határértékeket úgy tervezték, hogy ésszerű telepítést biztosítsanak. Ez a 
berendezés rádiófrekvenciás energiát használ és sugározhat, és ha nem az 
utasításoknak megfelelően telepítik és használják, káros interferenciát okozhat a 
rádiótávközlésben. Azonban nincs garancia arra, hogy egy adott telepítésnél nem lép fel 
interferencia. Ha ez a berendezés káros interferenciát okoz a rádió- vagy televízió 
vételben, ami a berendezés ki- és bekapcsolásával megállapítható, a felhasználónak 
javasoljuk, hogy próbálja meg az interferenciát az alábbi intézkedések közül egy vagy 
több intézkedéssel orvosolni: 

- A vevőantenna átállítása vagy áthelyezése. 

- Növelje a berendezés és a vevőkészülék közötti távolságot. 

- Csatlakoztassa a berendezést egy olyan konnektorba vagy áramkörbe, amely 
különbözik attól, amelyhez a vevő csatlakozik. 

- Forduljon a kereskedőhöz vagy egy tapasztalt rádió/TV-technikushoz segítségért. 

 

A megfelelőségért felelős fél által nem kifejezetten jóváhagyott változtatások vagy 
módosítások érvényteleníthetik a felhasználónak a berendezés üzemeltetésére 
vonatkozó jogosultságát. 
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Garanciális feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatban vásárolt új termékekre 2 év garanciát vállalunk. Ha 
javításra vagy más szolgáltatásra van szüksége a jótállási időszak alatt, forduljon 
közvetlenül a termék eladójához, és be kell nyújtania az eredeti vásárlási bizonylatot a 
vásárlás dátumával együtt. 

Az alábbiak vannak figyelembe véve, amelyek esetében a követelt igényt nem 
kötelező elismerni: 

• A termék bármilyen más célra történő felhasználása, amelyre a terméket nem 
szánták, vagy a termék karbantartási, üzemeltetési és szervizelési utasításainak 
be nem tartása. 

• A termék károsodása természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása 
vagy mechanikusan a vevő hibájából (pl. szállítás közben, nem megfelelő módon 
történő takarítás stb.). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek (például elemek stb.) természetes 
elhasználódása és öregedése használat közben. 

• Kedvezőtlen külső hatásoknak, például napfénynek és más sugárzásnak vagy 
elektromágneses mezőknek, folyadék behatolásnak, tárgy behatolásnak, hálózati 
túlfeszültségnek, elektrosztatikus kisülési feszültségnek (beleértve a villámlást is), 
hibás táp- vagy bemeneti feszültségnek és ennek a feszültségnek a nem 
megfelelő polaritásának, kémiai folyamatoknak, mint pl. használt tápegységek 
stb. 

• Ha bárki módosított, átalakított vagy megváltoztatta a formatervezést vagy a 
termék funkcióit vagy kiterjesztését a megvásárolt kivitelhez képest vagy nem 
eredeti alkatrészeket használt. 
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EU megfelelőségi nyilatkozat 
 

A gyártó/importőr meghatalmazott képviselőjének azonosító adatai: 

Importőr: Alza.cz a.s. 

Székhely: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prague 7 

IČO: 27082440 

 

A nyilatkozat tárgya: 

Név: Smart Watch 

Modell / Típus: IMILAB KW66 

 

A fenti terméket az irányelv(ek)ben meghatározott alapvető követelményeknek 
való megfelelés igazolásához használt szabvány(ok)nak megfelelően vizsgálták: 

(EU) 2014/53/EU irányelv 

(EU) 2011/65/EU irányelv, a 2015/863/EU módosítással 

Prága, 22.1 2020 
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WEEE 
 

Ezt a terméket az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló irányelv 
(WEEE - 2012/19 / EU) szerint nem szabad szokásos háztartási hulladékként 
megsemmisíteni. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni egy 
nyilvános újrahasznosítható hulladék gyűjtőhelyen. A termék megfelelő 
ártalmatlanításának biztosításával segít megelőzni a környezetre és az emberi 
egészségre gyakorolt negatív következményeket, amelyeket egyébként a termék nem 
megfelelő hulladékkezelése okozhat. További részletekért forduljon a helyi hatósághoz 
vagy a legközelebbi gyűjtőhelyhez. Az ilyen típusú hulladék nem megfelelő 
ártalmatlanítása pénzbírságot vonhat maga után a nemzeti előírásoknak megfelelően. 
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Das Benutzerhandbuch für das Produkt enthält die Produktfunktionen, die 
Verwendungsmethode und das Betriebsverfahren. Lesen Sie das Benutzerhandbuch 
sorgfältig durch, um die besten Erfahrungen zu machen und unnötige Schäden zu 
vermeiden. Bewahren Sie das Handbuch zum späteren Nachschlagen auf. 

✉ www.alza.de/kontakt 

✆ 0800 181 45 44 

 

✉ www.alza.at/kontakt 

✆ +43 720 815 999 

 

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

tel:+498001814544
http://www.alza.at/kontakt
http://www.alza.cz/
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Hinweis 
 

Mit der Verwendung dieses Produkts erklären Sie sich damit einverstanden, dass die 
Messung indikativ ist, nicht berücksichtigt werden kann und in keiner Weise eine 
Therapie ersetzt! Werten Sie daher die Messungen nicht selbst aus und legen Sie keine 
eigene Therapie auf Basis der Messungen fest. Befolgen Sie die Anweisungen Ihres 
Arztes und vertrauen Sie seiner Diagnose. Nehmen Sie Ihre Medikamente wie vom Arzt 
verordnet ein und verändern Sie niemals die Dosierung. Ihre Messwerte dienen nur zu 
Ihrer Information - sie sind kein Ersatz für eine ärztliche Untersuchung! Besprechen Sie 
Ihre Messwerte mit Ihrem Arzt und treffen Sie keine medizinischen Entscheidungen (z. B. 
die Anwendung und Dosierung von Medikamenten) aufgrund der Messwerte! Der 
Importeur haftet nicht für die gemessenen Werte. 

Verwenden Sie die Uhr nicht bei extremen Temperaturen (unter -10°C und über 40°C). 

Ein erneuter Zusammenbau oder eine Modifikation des Produkts beeinträchtigt dessen 
Sicherheit. Alle Änderungen und Reparaturen am Gerät oder Zubehör müssen von 
einem qualifizierten Servicetechniker durchgeführt werden. Öffnen oder reparieren Sie 
das Produkt niemals selbst! Behandeln Sie das Produkt mit Vorsicht. Es kann durch 
Schläge, Stöße oder Stürze aus der Höhe beschädigt werden. 

Änderungen der technischen Daten vorbehalten. Erhitzen Sie den Akku niemals auf 
Temperaturen über 50 °C und werfen Sie ihn nicht ins Feuer, Explosions-/Brandgefahr! 
Schließen Sie den Akku nicht kurz. Setzen Sie den Akku keinen mechanischen 
Belastungen aus. Vermeiden Sie es, den Akku fallen zu lassen, anzustoßen, zu verbiegen, 
zu verdrehen oder zu schneiden. Stellen Sie bei Überhitzung des Akkus den 
Ladevorgang sofort ein. Ein Akku, der sich während des Ladens überhitzt oder verformt, 
ist defekt und sollte nicht verwendet werden. Entladen Sie den Akku niemals vollständig, 
da dies seine Lebensdauer verkürzt. Lagern Sie den Akku bei Raumtemperatur und vor 
direkter Sonneneinstrahlung geschützt. 

Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kleinkindern auf - 
Erstickungsgefahr durch Kleinteile. 

Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen auf. 

Schließen Sie das Gerät an eine geeignete Stromquelle an. 
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Produkt-Einführung 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Handgelenkband 

Berührungsempfind
licher Bildschirm 

Einschalttaste (Halten 
Sie die Einschalttaste 
5 Sekunden lang 
gedrückt, um sie 
einzuschalten. 
Drücken Sie die 
Ein/Aus-Taste, um 
den Bildschirm 
aufzuwecken oder 
zur vorherigen 
Oberfläche 
zurückzukehren) 

Herzfrequenz-Sensor 

Ladekabel 

Ladekabel 
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Tragweise 
 

Tragen Sie das Armband etwa einen Finger vom Handgelenksknochen entfernt und 
stellen Sie die Straffheit des Armbands auf eine bequeme Position ein. 

Tipp: Wenn Sie den Gurt zu locker tragen, kann die Datenerfassung des 
Herzfrequenzsensors beeinträchtigt werden. 

 

 

 

Anschluss und Bindung 
 

Scannen Sie den QR-Code auf dem Uhrendisplay (Einstellungen-APP Download) mit 
Ihrem Mobiltelefon, und installieren Sie dann die APP GloryFit. Sie können auch den QR-
Code unten scannen, um GloryFit aus dem mobilen APP-Store herunterzuladen und zu 
installieren. 
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Nach der Installation der APP, öffnen Sie GloryFit und loggen Sie sich ein, dann wählen 
Sie auf der Geräteseite (Gerät KW66, das hinzugefügt werden soll), um es zu verbinden.  
 

 
 

Tipps:  

• Prüfen Sie während des Kopplungsvorgangs, ob die Bluetooth-Funktion auf 
Ihrem Mobiltelefon aktiviert ist, so dass die Uhr mit Ihrem Mobiltelefon 
verbunden werden kann. 

• Wenn das Gerät beim Kopplungsvorgang nicht gefunden wird oder das Gerät 
während der Verwendung nicht verbunden werden kann, klicken Sie bitte auf 
"Einstellungen-Zurücksetzen" auf der Uhr und versuchen Sie dann, die Kopplung 
erneut zu starten. 

• Wenn die Uhr immer noch nicht gefunden werden kann, beenden Sie bitte die 
APP und öffnen Sie sie erneut. 

• Der Verbindungsstatus der Uhr ist wie in den Abbildungen unten dargestellt: 
 

 
              

                  Nicht angeschlossen 
                  
                   Verbunden 

 

Hinweis: Die Batterieleistung wird auf der Uhr in 5 verschiedenen Stufen angezeigt (0%-
25%-50%-75%-100%)  
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Betrieb 
 

1. Öffnen Sie das Bedienfeld: Wischen Sie den Bildschirm auf der Hauptoberfläche von 
oben nach unten 

2. Öffnen Sie die Nachrichten/Benachrichtigungen: Wischen Sie den Bildschirm auf der 
Hauptoberfläche von unten nach oben 

3. Öffnen Sie das Hauptmenü: Wischen Sie den Bildschirm auf der Hauptoberfläche von 
links nach rechts  

(Hinweis: Streichen Sie auf den Oberflächen mit dem Finger von links nach rechts, um 
zur vorherigen Oberfläche zurückzukehren) 

4. Öffnen Sie die Statusoberfläche: Wischen Sie den Bildschirm auf der 
Hauptschnittstelle von rechts nach links 

5. Schnelles Wechseln des Zifferblatts: Halten Sie die Zifferblattschnittstelle 3 Sekunden 
lang gedrückt, und die Uhr vibriert einmal; dann können Sie Ihren Finger nach links oder 
rechts schieben, um das Zifferblatt zu wählen. 

6. Einschalten: Halten Sie die Einschalttaste 5 Sekunden lang gedrückt, um das Gerät 
einzuschalten (Ausschalten: Sie müssen die Taste 3 Sekunden lang gedrückt halten, 
wenn das Display eingeschaltet ist, um auszuwählen, ob das Gerät ausgeschaltet 
werden soll) 

7. Schnelle Sportarten Pause/Fortsetzen: Drücken Sie die Ein/Aus-Taste. 

8. Drücken Sie die Einschalttaste, um zur Homepage zurückzukehren (Hinweis: Wenn Sie 
sich auf der Oberfläche der Ebene 2 befinden, kehren Sie zur Oberfläche der Ebene 1 
zurück). 
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Merkmale 
 

 

 
13 Sportmodi (Laufen, Gehen, 
Radfahren, Alpinismus, Yoga, 
Springen, Tennis, Baseball, 
Basketball, Badminton, Fußball, 
Rugby, Tischtennis) 

 

 
In den Modi Laufen, Gehen, 
Alpinismus und anderen Sportarten 
können Sie auf den Bildschirm 
klicken, um die Sportdaten (Schritte, 
Tempo, Kalorien, Distanz und Dauer) 
anzuzeigen. 
 

 
 

 

Herzfrequenz-Monitor: Die Uhr 
verfolgt kontinuierlich Ihre 
Herzfrequenz für 24 Stunden (Sie 
müssen zuerst die 
"Herzfrequenzüberwachung" in der 
APP einschalten), Sie können auch 
die historischen Herzfrequenzdaten 
in der APP ansehen.  
Hinweis: Wenn diese Funktion 
aktiviert ist, erhöht sich der 
Stromverbrauch, und die 
Lebensdauer der Batterie verringert 
sich. 

 

 
 
Status-Schnittstelle: Die Schritte, 
Distanz und Kalorien werden 
detailliert aufgezeichnet und täglich 
auf der Uhr angezeigt. 
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Schlaf: Die Uhr überwacht Ihren 
Schlafstatus von 18:00 Uhr bis 11:59 
Uhr des nächsten Tages. 
Hinweis: Die Schlafdaten auf der Uhr 
werden um 18:00 Uhr geleert. Sie 
können aber weiterhin die 
historischen Schlafdaten in der 
GloryFit APP überprüfen. 

 
 

 

Musik: Die Uhr kann zur Steuerung 
des Musik-Players des Mobiltelefons 
verwendet werden, Sie können damit 
Lieder abspielen/anhalten oder 
überspringen (sie ist nur mit dem 
eingebauten Musik-Player des 
Mobiltelefons kompatibel, 
möglicherweise nicht mit dem Player 
von Drittanbietern, und die 
Lautstärke kann auf der Uhr nicht 
eingestellt werden) 

 

 
Stoppuhr: Die Uhr kann zum Zählen 
der Zeit verwendet werden (schieben 
Sie den Finger nach rechts, nachdem 
Sie die Pausentaste gedrückt haben, 
um das Menü zu verlassen und zum 
vorherigen Menü zurückzukehren) 

 

 
 
Nachricht: Die Uhr empfängt und 
zeigt Texte/Nachrichten/Social-
Media-Benachrichtigungen von 
Ihrem Telefon an. 

 

 
Einstellung: Sie können die Uhr von 
der Einstellung aus abschalten oder 
zurücksetzen, und Sie können auch 
die Informationen über die Uhr und 
den App-Download-QR-Code 
überprüfen.  
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Laden  
 

1. Legen Sie die Uhr auf das magnetische Ladegerät. Achten Sie bitte darauf, dass die 
Ladekontakte auf der Rückseite der Uhr vollständig von den Metallkontakten des 
Ladegeräts aufgenommen werden. Sie kann innerhalb von etwa 3,5 Stunden vollständig 
aufgeladen werden.  

2. Schließen Sie das Ladekabel an ein Standard-USB-Ladegerät an, das über offizielle 
Kanäle erworben wurde. Die Ausgangsspannung beträgt 5 V und der Ausgangsstrom 
beträgt 1 A. 

Wenn sich die Uhr nicht einschalten lässt, nachdem sie längere Zeit nicht benutzt wurde, 
wischen Sie bitte die Ladekontakte des Ladekabels ab, wenn Sie sie wieder benutzen, 
um die Schweiß- oder Feuchtigkeitsrückstände zu entfernen. 

Hinweis: (Wenn Sie die Uhr nicht oft benutzen, laden Sie sie bitte einmal pro Monat auf). 
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Grundlegende Parameter 
 

Hardware-Parameter 
Anzeige 1,28-Zoll-TFT 240*240 
Touchscreen Kapazitiver Voll-Touchscreen 
Bluetooth BT5.0 
Material der Schale Zinklegierung mit Vakuumbeschichtung 
Material des Riemens Silikongummi 
 
Akku und Akkulaufzeit 

340mAh Lithium-Polymer-Akku 
Standby-Zeit> 30 Tage 
Betriebszeit: 7 Tage (mit allen Funktionen 
eingeschaltet) 

Taste Netzschalter an der Seite 
Ladungsmodus Magnetische Aufladung 
Wasserdichtigkeit Wasserdichtigkeitsstufe IP68 

 

FAQ 
 

• Die Uhr kann nicht mit der APP verbunden werden. (Oder die Uhr kann von der 
APP nicht gefunden werden) 
 
1. Bitte stellen Sie sicher, dass die Softwareversion Ihres Smartphones über 
Android 4.4 oder iOS 7.0 liegt. 
2. Bitte prüfen Sie, ob die Uhr mit einem anderen Telefon verbunden war oder 
nicht. Wenn ja, lösen Sie bitte zunächst die Bindung. 
3. Bitte stellen Sie sicher, dass Sie die Bluetooth-Funktion Ihres Telefons aktiviert 
haben. (Wenn es immer noch nicht funktioniert, empfehlen wir Ihnen, alle 
anderen APPs zu beenden und die Bluetooth-Funktion erneut zu öffnen). 
3. Wenn sich die Uhr auch nach dem Ausprobieren der obigen Schritte immer 
noch nicht verbinden lässt, beenden Sie bitte die GloryFit APP und starten Sie das 
Mobiltelefon und die Uhr neu. 
 
*Hinweis: Einige Smartphones werden im Modus für schwache Batterie nicht mit 
der Uhr verbunden. 

 

• Ich kann keine Texte/Nachrichten auf der Uhr empfangen 
 
1. Vergewissern Sie sich zunächst, dass die Bluetooth-Funktion auf Ihrem 
Mobiltelefon aktiviert ist, und prüfen Sie, ob die Uhr über die GloryFit APP 
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erfolgreich mit Ihrem Telefon verbunden ist. Schalten Sie dann die 
"Benachrichtigungserinnerungen" in der APP ein. 
2. Prüfen Sie dann bitte, ob Sie dieser APP die Erlaubnis geben, auf Ihrem 
Mobiltelefon im Hintergrund weiterzulaufen. Wenn nicht, erlauben Sie bitte, dass 
sie im Hintergrund weiterläuft.  
3. Und prüfen Sie auch, ob die Nachricht in der Benachrichtigungsleiste Ihres 
Telefons angezeigt werden kann oder nicht. Wenn nicht, erlauben Sie bitte den 
APP-Benachrichtigungen, in der Benachrichtigungsleiste in der Systemeinstellung 
aufzutauchen: Einstellung-Benachrichtigungen-Benachrichtigungsstil- Markieren 
Sie "Banner". 
4. Wenn die Meldungen auch nach dem Ausprobieren der obigen Schritte immer 
noch nicht auf der Uhr angezeigt werden können, beenden Sie bitte die GloryFit 
APP und starten Sie das Mobiltelefon und die Uhr neu. 
 

• Wie synchronisiere ich die Daten der Uhr mit meinem Telefon? 
 
1. Automatische Synchronisation: Wenn die Uhr mit der APP verbunden ist, 
synchronisiert sie die Daten automatisch; 
2. Manuelle Synchronisation: Nachdem die Uhr erfolgreich mit der APP 
verbunden ist, können Sie die Daten manuell synchronisieren, indem Sie von der 
APP-Homepage oder der Datenschnittstelle nach unten wischen; 
3. Wenn die Daten nicht synchronisiert werden können, versuchen Sie bitte, die 
Bluetooth-Funktion an Ihrem Mobiltelefon zu deaktivieren und wieder zu 
aktivieren, oder starten Sie Ihr Mobiltelefon neu; 
 
(Hinweis: Bei allgemeinen Problemen im Betrieb lesen Sie bitte den Abschnitt 
Allgemeines Problem in Mein Profil der APP, der Ihnen bei der Lösung einiger 
Probleme helfen kann) Wie in der Abbildung unten dargestellt: 
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HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales 
Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sind so 
ausgelegt, dass eine vernünftige Installation möglich ist. Dieses Gerät erzeugt und 
verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den 
Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es schädliche Störungen im 
Funkverkehr verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie, dass bei einer bestimmten 
Installation keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät schädliche Störungen des 
Radio- oder Fernsehempfangs verursacht, was durch Ein- und Ausschalten des Geräts 
festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die Störungen durch eine oder 
mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben: 

- Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder versetzen Sie sie. 

- Vergrößern Sie den Abstand zwischen Gerät und Empfänger. 

- Schließen Sie das Gerät an eine andere Steckdose oder einen anderen Stromkreis an 
als den, an den der Empfänger angeschlossen ist. 

- Ziehen Sie den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker zu Rate. 

 

Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die Konformität 
verantwortlichen Stelle genehmigt wurden, können dazu führen, dass der Benutzer die 
Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert. 
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Garantiebedingungen 
 

Ein neues Produkt, das im Verkaufsnetz Alza gekauft wurde, hat eine Garantie von 2 
Jahren. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 
Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Verkäufer des Produkts, Sie 
müssen den ursprünglichen Kaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Folgendes gilt als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für den der geltend 
gemachte Anspruch nicht anerkannt werden darf: 

• Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den es bestimmt ist, 
oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und Service des 
Produkts. 

• Beschädigung des Produkts durch eine Naturkatastrophe, den Eingriff einer 
unbefugten Person oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z.B. beim 
Transport, Reinigung durch unsachgemäße Mittel usw.). 

• Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 
während des Gebrauchs (z. B. Batterien usw.). 

• Einwirkung ungünstiger äußerer Einflüsse, wie z. B. Sonneneinstrahlung und andere 
Strahlungen oder elektromagnetische Felder, Eindringen von Flüssigkeiten, 
Eindringen von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische 
Entladungsspannung (auch Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder 
Eingangsspannung und falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie z. 
B. verbrauchte Netzteile usw. 

• Wenn jemand Änderungen, Umbauten, Konstruktionsänderungen oder 
Anpassungen vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts im Vergleich zur 
gekauften Ausführung zu verändern oder zu erweitern, oder wenn er Nicht-
Originalteile verwendet hat. 
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EU-Konformitätserklärung 
 

Identifikationsdaten des autorisierten Vertreters des Herstellers/Importeurs: 

Importeur: Alza.cz a.s. 

Eingetragener Sitz: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7 

ID-Nummer: 27082440 

 

Gegenstand der Erklärung: 

Titel: Intelligente Uhr 

Modell / Typ: IMILAB KW66 

 

Das oben genannte Produkt wurde in Übereinstimmung mit der/den Norm(en) 
geprüft, die zum Nachweis der Einhaltung der in der/den Richtlinie(n) festgelegten 
grundlegenden Anforderungen verwendet wurde(n): 

Richtlinie Nr. (EU) 2014/53/EU 

Richtlinie Nr. (EU) 2011/65/EU in der Fassung 2015/863/EU 

Prag, 22.1 2020 
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WEEE 
 

Dieses Produkt darf nicht als normaler Hausmüll im Sinne der EU-Richtlinie über Elektro- 
und Elektronik-Altgeräte (WEEE - 2012/19 / EU) entsorgt werden. Stattdessen ist es an 
den Ort des Kaufs zurückzugeben oder an einer öffentlichen Sammelstelle für den 
wiederverwertbaren Abfall abzugeben. Indem Sie sicherstellen, dass dieses Produkt 
ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen für die 
Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch 
unsachgemäße Abfallbehandlung dieses Produkts verursacht werden könnten. Wenden 
Sie sich für weitere Informationen an Ihre örtliche Behörde oder die nächstgelegene 
Sammelstelle. Eine unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall kann gemäß den 
nationalen Vorschriften zu Geldstrafen führen. 
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